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PAPER REQUIREMENTS

Dear Nate-Russia Conference Participants,
We welcome articles that comply with the following requirements.

I Paper blocks
1. Title is capitalized, bold print, left alignment.
2. Author’s name (e-mail) is not capitalized, left alignment.
3. Organization, city, country.
4. Abstract (50-100 words).
5. Key words (4-8 words).
6. Length of the article – max. 5 pages. 
7. Page format – A5 (14,8 cm x 21 cm). Please NB!
8. Microsoft Word, Times New Roman, 11 pt.
9. First-line indents (main text only) – 1 cm.
10. Text single-spaced.
11. Margins: 1,9 cm from the right and left sides, 2 cm from the upper and bottom edge; the main text should be aligned to both left and right margins (justified).
12. Footnotes, schemes and drawings are not allowed.

II Speech examples are italicized.

III How to write References.
The in-text references are provided in square brackets [Ivanov, 2006: 60]. The list of references is arranged in the alphabetical order. The name on the list should coincide with the name in the text.
Please follow the examples of how to format the reference list at the end of the article. You should form the list in Latin characters regardless of the language of the source. If the publication is not in English, then the translation of the title is provided, and the original title is given in brackets.
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The organizing committee reserves the right to select the articles. The article should be a research paper that presents the results of the original study. Articles that do not meet the format requirements or fall out of the thematic scope of the conference are not accepted. Compilations and articles featuring plagiarism will not be tolerated.
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